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Szeat brsceony. .“ / Í £ U  ^  ipartóryén, reyüriöja.
-------------- Zúgó szél csapdossa a havat tokba verődve mesélgetnek, amidőn égi Azzal a levéllel, amelyet Szterényi

A bólepel fehér köntösbe öltözteti a termé- zengés üti meg a csendes emberek füleit.. j<5Zsef államtitkár az ipartestületek országos 
szelet a a hulló hó, a szélhordta hóhegyek Égi szent dal... angyalok kara. kongresszusához intézett, az ipartörvény
téli pompába öltözködve várják a kisded S jött a fényesség vakítóan tútvilági revíziója új stádiumba lépett. Eddig az ál* 
Jézuska születésének szent éjszakáját. pompájában... lamtitkár által tervezett nagy ipari kódex

Zimankós téli napok rövidségét szám- A pásztoremberek felocsúdva útnak in- tárgyalása és vitatása körül folytak a csatá- 
lálgatja a gyermekvilág s lelke édes örömé- dúlnak a kedves maroknyi falucskába. rozások, melyek sorompóba szólították a 
vei várja a kedves karácsonyt és a jó g rátalálnak a rongyos istáilócskára, kis és nagy ipar, a szervezett és nem szer- 
Jézuskát! . . .  melyben a szent éjszaka hőse, nevezetessé vezeti munkások ezreit, a szociológusokat,

-------------- Szegény családapák kettőzött tette az éjjelt. Itt született a Nagyság, az a jogászokat és az érdekeltség még széle-
gonddal, fáradsággal igyekeznek megszerezni fotenség, a nemzetek Felszabadítója, új esz- sebb és távolabbi rétegeit. Nem szenved 
azt, amit a paloták lakói oly könnyedén mákét új szellemet hozva magával. kétségei, hogy valamennyi oldalról erősen
megkaphatnak. Karácsony szent ünnepét Légy 4|doit szent éjszaka, mely meg- ostromolták az új erődítési terveket és az 

c"alád jobblétben, boldogabb érák hoztgd ,  kor legnagyobb szülöttjét, az avult «Р11« nem leheletl W ebet, mint hogy 
között kívánja megulm. Azért készülnek a viHen)i-„ t lerombolöiát a szabadsás és en8edJen az ostromlóknak. Visszavonta 
szent napralÁlegutolsó falusi viskótól föl: emberszeretet eszméjének hirdetőjét, a |*h« »* bástyát és csak a felvond
a paloták lakójáig, mindenki várja a szent kere3ztény mflVeltség és a krisztusi vallás hldat hagyta meg, mely a régi állapotból az 
éjszakát, a kegyes örömünnepet, a világtör- megalapítóját! újba *lvezetni lesz hivatva. Más szóval az
téneti események egyik hatalmas emléknap- 8 T . , ,  . . . .  . . . előttünk fekvő tervezet gyökeres átalakuláson
ját, -  a betlehemi kisded születését. .. ^ gL  fog keresztülment, alaposan lesoványodik,

A szent estély, a maga nagyszerűségé- eJszakAl kozötl 3 nyujto szén rz s , ny - mie|ölt ^  formájában ismét megjelenik a 
ben mindenkit meghat; mindenkinek kell ga mal ma 13 amidőn a magyar glóbuszon.
éreznie, hogy a legfönségesebb, legmagasz- Te Szülöttedet ünnepeljük . Szterényi József mindenesetre nagyot és
tosabb éjszaka van! óh szent éjszaka, hozz megigazalúst a szépet akait. Nemcsak régi panaszokat akart

-------- — Öröm, megelégedés, béke tévelygőknek, nyújts életet, melegséget a javítani, hanem újat is akart teremteni,
jönnek a szent napokkal s erre a rövid hideglelküekuek, adj tudományt, értelmet és hogy a szociális törvényhozás terén meg- 
idöre talán elhallgat a harcok, tusák lármája, nemesen érző szívet az emberiségnek!! előzze az egész művelt külföldet Es ha 
az osztálygyülölet hangja s mindenütt a Kedves Kisded! Imádóit Királyfiú!! javaslatainak úgynevezett szociális részei
nemesebb érzések s a szeretet melegsége д  Te dicsőemlékü szent estéd ünnepén például valamely nagy iparállamban jelen­
váltja fel a napi küzdelmeket. érezzük csak igazán gyarlóságunkat. nek meg, bizonyára több méltánylással és
-  -  -  -  -  -  -  -  -  Le borulunk felséges Szellemed előtt, eHemeré^set fogadják « I «  ezeket mint

-------------- Négy évezred sóhajtó népei , T a Dagv Szellem ki úi esz- n4lunk’ aho1 » gyéripari és munkásviazo-
esdték a világosságot A múlandó földi élet ék , ,eB’ bb é'rBéat hírdelt’é, nyok még nem eléggé konszolidáltak és nem
ezen kétely közölt lebegett. Hiába várta ’ ,„п|ц ал(1 M W i. iü 11 eléggé kiforro,lak •
üdvössége küttorrását, nem találtatott sehol- A Te magasztos tanításod örökéletu. ... Marad tehát a régi keret, újabb javl­
sem ... A próféták szent ihlettel hirdették Tanaid új irányt adtak az emberiség- (ásókkal, kiegészítésekkel, toldással, loltozás- 
az igét s hosszú századok fohásza szállt az " ek 3 a világtörténeti események Benned 3a| д képesítést egy kissé jobban kell meg- 
Úrhoz : domborodnak ki, mert korod s a minden rendszabályozni, az iparoktatást fejleszteni,

«Vajha jönnének a szent idők!!* kor bámulatát kiérdemelted!! az ipartestületeket javítani, általánosítani,
Szent éjszaka!... Te hoztad meg a --------------Szent karácsony ünnepén Röviden: az új ipartörvény majdnem ki­

népek boldogságát, a várva várt királyt, ki buzgó lelkünk odaadásával hódoljunk a zárólag a magyar kézműipar körére és 
hű zsidó népét megváltani jött a földre, betlehemi kisded Jézuskának! érdekeinek hathatósabb védelmére log szorít-
Az örök igazság testet öltött, a krisztusi Gyújtsuk ki a szent estén a karácsony- kozni, ami nem is baj, nem is hiba, mert
tanok magasztossága, nagyszerűsége beszi- fok pislogó gyertyáit s ártatlan gyermekeink ezek az érdekek egy negyedszázad óta 
várgott a telkekbe s él a szent h it: a fen- igaz érzésével együtt énekeljük a szent tartó heves ostromban könyörögnek flgye- 
séges emberszeretet eszménye! melódiát: lembevételért. És az új törvény teljesíti

Légy üdvözölve boldog éjjel, amelyen «Csoda pásztorok, midőu Betlehemben — hivatását a kisipari termelés tökéletesítése
a kultúra és a világtörténet szempontjából Csordát őriznek : éjjel a mezőben !* és a kisipari szervezet javítása által védel-
új napra virradtunk. — —  —  —  — —  —  —  —  met nyújt egyrészt a kontárok és a lisztes-

A krisztusi tanok világossága és m é l y -------- A sivító szél csapdossa a havat ségteleo verseny ellen, másrészt ha ezek
érzése űj irányt, új lendületet adott a világ- Ajtalos emberek az Isten házába térnek révén a fogyasztó közönség érdekeit is meg* 
történet folyásának! imát rebegni az Urnák . . .  védelmezi. Szociális téren még nagy a for-

Ezért ünnepeljük szent karácsony napját! S búgó kongással halljuk a toronyóra rongás, a munkaadók csak most kezdenek 
,  * * ütését s a nagy tömegek zaját, kik a lem- szervezkedni. Küzdjék ki előbb az első

—  —  — —  — — — plomba sietnek. harcokat, élesítsék a fegyvereket, gyarapítsák
Hosszú, hosszú négy évezred sóhaja — — ^  —  — —  — —  —  ! hatalmi eszközeiket és azután jöjjön segít-

szállt el az emberi léLkbŐl. Bús áhítat Légy áldott gyermekéveink jó emléke- ségünkre a törvényhozás, mely könnyebben
hangján szállt az esdés: zetü szent estéje s nyújts Te isteni kisded fog boldogulni, ha már gyakorlati tapasz-

«Harmatozzátok egek az igazat!!» boldogságot gyermekeinknek, hadd magasz- tálatokra alapítja közhasznú intézkedéseit.
S a fohász nem volt hiába, «az ige táljuk szent nevedet az ártatlanokkal együtt!! E szempontból tehát örvendetes az e téren 

testté lön*!.. beállott és föntebb jelzett fordulat, mert
_  _ "  — Egyszerű pásztoremberek H egedüe Elek. m$g nem korszakot alkotó szociális muft-

legeltették Betlehem környékén nyájaikat..- kára van szükségünk, hanem elsősorban a



kis ipar rég mutogatott és itt-ott elmérge­
sedett sebeinek az orvoslására. Ezt a mun­
kát gyorsítani kell, a másikat pedig érlelni, 
mert ennek csak érlelő megfontolás után 
lehet sorát ejteni.

________  Gelléri Mór.
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R o s s z  e m b e r e k  n e  z a v a r j á k  !

Hegedűs Elek.

—  A szeretet ünnepe alkalmából lapunk 
előfizetőinek és kedves munkatársainknak bol­
dog ünnepeket kivánunk.

—  Tanfelügyelői látogatás. Dr. Ruzsicska 
Kálmán kir. tanácsos, tanfelügyelő decem­
ber hó 21-én Nagyfalura érkezett, hol az 
áll. iskola meglátogatása kapcsán a második 
tanterem elhelyezése ügyében tárgyalt я 
gondnoksággal. December 22-én elnökölt a 
póttanképesítő vizsgákon a Csáktornyái áll. 
tanítóképző intézetben. Dec. 23-án Viziszent- 
gyórgyön látogatta meg a községi iskolát s 
egyben az iskola több függőben levő sze­
mélyi és dologi ügyeiben tárgyalt az iskola­
székkel. Dec. 24-én az igazgatótanács ülésén 
elnökölt a tanítóképző intézetben.

—  Kinevezések. A közök t. ü. miniszter 
Bencsák Rikárd polg. isk. tanárt a I X .  Márton 
Irma polg. isk. tanítónőt a X .  díjosztály 3-ik 
fokozatába rendes tanárnak, illetőleg tanító­
nőnek nevezte ki.

—  Dr. Görög varaZdini honvédezred- 
orvos most érkezett haza Berlinből, hol fog­
gyógyászati és fogtechnikai tanfolyamot vég­
zett, melyről a vizsgálatot kitűnő sikerrel 
letette. Honfitársunk Dráva-utcai lakásán 
berendezett műtermét melegen ajánljuk fog- 
bántalmakban szenvedő olvasóink pártfo­
gásába.

—  Áthelyezés Nemes János helybeli 
halárrendőr hasonló minőségben Sopronba 
helyeztetett át.

—  Uj esztendő. Szédületes gyorsaság­
gal fut bele az idő a semmiségbe. Az évek, 
a századok, az ezredévek minden nappal 
újra születnek és halnak. Még néhány nap 
csak és az 1908-ik esztendőnek csupán 
emléke marad meg, színes különléleségben 
az emberek gondolatvilágában. Nemsokára 
elhagyjuk a legutolsó mértföldmutatót is s 
egy újabbat kísérelünk megszilárdítani. 
Nehéz kalapácsokkal döngetjük az új határ­

jelzőt a kemény földbe s számolgatjuk, 
találgatjuk, kérdezgetjük, kutatjuk, hogy 
vájjon valóban nagy-e az emberiség hala­
dása s becsülettel végezte-e el útját, nem 
tért-e ki se jobbra, se balra, nyugodt lelki­
ismerettel zárhatja-e le háromszázhatvanhat 
napig tartó nagy útjának históriáját? És 
ezzel egyetemben felidézzük emlékezetünk­
ben az eseményeket is. Váltakozó érzelmek­
kel lapozgatjuk a nemsokára letűnő esztendő 
történelmének vaskos loliánsait. Nagy Isten, 
hogy változik az öröm, a csalódás, a víg- 
ság, a bú, mily kevés a rózsaszínű lapja és 
milyen sok a gyászkerelü levele! És talál­
gatjuk : mit hozott hát ez az esztendő, —  
mely fölött a halotti ének nemsokára meg­
csendül —  nyolcadik esztendeje a huszadik 
századnak ? Nehéz erre megfelelni! Néz­
zünk inkább a jövőbe és sok reménnyel 
eltelve köszöntsük a reánk virradó új esz­
tendőt, mely minél több örömet és jólétet, 
gazdagságot és dicsőséget hozzon imádott 
magyar hazánkra, az emberiségre. A jövő 
1909-ik évvel Magyarország voltaképen 
második ezredévének 13-ik esztendejét kezdi 
meg. A jövő esztendő, mely közönséges 
év, pénteken, január 1-én kezdődik és 
ugyancsak pénteki napon, december 31-én 
végződik. Az új évben 365 nap, vagyis 52 
hét és egy nap van. Az új esztendő víg- 
ságra is biztat bennünket meglehetős hosszú 
farsangjával. A farsang Vizkereszt napjától 
hushagyókeddig tart, vagyis január 7-ikétől 
február 23-ig, tehát 48 napig ; elég hosszú 
idő a bálozó ifjúságnak, no meg a papák­
nak, mamáknak is. Reméljük, hogy a 48 
nap, a farsang ideje alatt sok Ádám meg­
ismeri vala Éváját és sok Éva megismeri 
vala Ádámját! Hamvazó szerda febr. 24-re, 
Husvétvasárnap április 11-re, Áldozócsü­
törtök május 20-ra, Pünkösdvasárnap május 
30-ra, Űrnapja junius 10-re, UrjÖvet első 
vasárnapja november 28-ra esik. A jövő év 
a zsidó korszámítás szerint az 5669— 5670-ik. 
Az év közepe július 2-ikának dele ; leghosz- 
szabb napjai junius 20, 21, 22, 23 és 24 ; 
legrövidebb napjai pedig december 18. 19, 
20. A tavasz március 21-én, a nyár jnnius 
22-én, az ősz december 23-án, a tél decem­
ber 22-én kezdődik. Uralkodó bolygó az új 
esztendőben a Szaturnusz. 1909-ben 2 nap­
es 2 holdfogyatkozás lesz. Nálunk csak az 
első holdfogyatkozás látható, mely január
4-én d, e. 12 ó. 59 perckor kezdődik és 4 
ó. 3 l p. d. e. végződik.

—  Szilveszter-estély. «А Szegény 
Tanulókat Segélyező Egyesület» Perlakon 
december hó 31-én, pénztára javára, zárt­
körű szilveszter-estélyi rendez.

—  «Zalavármegyei Közművelődési Egye­
sület.» Lapunk múltkori számában röviden 
megemlékeztünk arról, hogy a Dunántúli 
Közművelődési Egyesület egyik fiókja, a 
Zalavármegyei Közművelődési Egyesület f. 
hó 13-án tartotta meg Zalaegerszegen gróf 
Batthyány Pál főispán elnöklete alatt első 
rendkívüli közgyűlését s evvel egyúttal meg­
kezdte kulturális tevékenységét. Mindenek­
előtt dr. Ruzsicska Kálmán, az egyesü'et 
fáradhatatlan munkásságu főtitkára terjesz­
tette elő az igazgató-választmánynak az 
egyesület gyakorlati működésére vonatkozó 
javaslatait. Ezen javaslatból különösen kiemel­
jük, azt az áldásos és a magyar kultúra 
fejlesztését, megerősítését cél?ó nagy mun­
kát, melyet az ifjú egyesület különösen 
Muraközben és a vend vidéken, ezen expo­
nált helyeken óhajt véghezvinni. Nagy a 
kitűzött feladat, de hisszük, hogy a magyar 
társadalom áldozatkézsége segítségére lesz

az egyesületnek s boldog kor fog nemsokára 
virradni vármegyénk e részén is. A javaslat 
magában foglalja az idegen ajkú vidékeken 
már működő ifjúsági egyesületek hazafias 
tevékenységének fokozását s a szervezés 
alatt levő ifjúsági egyesületeknek akcióhoz 
való segítését. Dalárdák szervezése; nemzeti 
és közgazdasági vonatkozású előadások tar­
tása vetitett képekkel; magyar ima- és 
énekeskönyvek adományozása a muraközi 
és vendvidéki növendékek számára; Zrínyi 
Miklós gróf a költő és hadvezér, valamint 
Gáspárics Márk a hős vértanú emlékezeté­
nek megünneplése a tanuló-ifjúság által ; 
nemzeti vonatkozású ingyenes szinielőadások 
tartása különösen a nép számára ; a ma­
gyar nyelvben legkiválóbb előmenetelt tanú­
sító növendékek között hazafias vonatkozású 
ifjúsági iratok kiosztása; egy-két kiválóbb 
tehetségű szegény muraközi gyermeknek 
nevelési ösztöndíj adományása ; analfabéták 
és felnőttek legbuzgóbb oktatóinak jutalma­
zása ; a magyar nyelv tanításában, az ifjú­
sági egyesületek szervezésében jeleskedő 
tanítók és óvónők megjutalmazása ; gazda­
sági népkönyvtáraknak (Nagyfalu, Mura- 
csány, Stridó, Deklezsin községekben) elhe­
lyezése slb. É gazdag programmal kapcso­
latban Odor Géza kir. taqácso3 pénzügy­
igazgató indítványára elhatározta a közgyűlés, 
hogy telir a honvédelmi miniszterhez aziránt, 
hogy a Csáktornyán horvát katonaságot 
magyar katonasággal cserélje fel. Kolben­
schlag Béla vármegyei főjegyző jelentést 
tett a közgyűlésnek, hogy Csáktornyán köz- 
művelődési célokra —  szép eredménnyel —  
gyűjtés indult meg. Tudomása van arról, 
hogy a gyűjtők a befolyt összeget készek a 
vármegyei közművelődési egyesület rendel­
kezésére bocsátani azzal a kikötéssel, hogy 
ez az összeg a Csáktornyái járás közműve­
lődésének fejlesztésére használtassák fel. Eb­
ből kifolyólag indítványozta, hogy Csáktor­
nyán fiók állíttassák fel. A közgyűlés á vár­
megyei főjegyző indítványára elhatározta, 
hogy a Csáktornyán gyűjtött összegnek az 
egyesület pénztárába leendő bevonása iránt 
a szükséges lépéseket megteszi Az egyesület 
eddigi számadásairól szóló jelentést a köz­
gyűlés tudomásul vette. A jövő 1909. évi 
előirányzatot, mely 1594 kor. 75 fill, bevé­
telt és ugyanannyi kiadást tüntet fel —  a 
közgyűlés elfogadta. A kiadások rovatában 
a következő tételek szerepelnek : hat ifjúsági 
egyesületnek 240 kor.; háromszáz ima- 
könyvre J50 kor.; magyar nyelvben és 
ifjúsági egyesületekben jeleskedő tanítók 
jutalma 180 kor; Zrínyi és Gáspárics em­
lékünnepeire 200 kor; analfabéták és fel­
nőttek legbuzgóbb oktatóinak jutalmazására 
120 kor; nemzeti vonatkozású ingyenes Szi- 
nielőadásokra 60 kor; magyarnyelvi emlék­
könyvjutalom növendékeknek 100 kor. Mi­
után a kereskedelmi miniszter csak a ható 
Ságokkal való levelezésben adott portómen­
tességet az egyesületnek, a közgyűlés hntá- 
rozatilag kimondta, hogy felír a miniszterhez 
hogy ezt a kedvezményt a tagokkal folytatott 
levelezésekre is terjessze ki. —  Végül a 
közgyűlés, tekintettel a vármegyei egyesület 
szerény anyagi eszközeire, a központtól a 
tagdíjaknak teljes átengedését fogja kérel­
mezni.

—  A «Muraközi Tanitókör* választ­
mánya december hó 20-án Brauner Lajos 
elnöklete alatt ülést tartott, amelyen a 
következő ügyek tárgyaltattak : 1. A választ­
mány mindenekelőtt tudomásul vette Tersz- 
lenyák József belicai róm. kath., Faludiné 
Meszarits Anna vashegyi áll., Németh György



drávaegyházi áll., Horváth Jenő kotori köz­
ségi, Gunscher Károly és Herboly Alajos 
muravidi közs. tanítóknak, illetve tanító­
nőnek a körbe való belépését. 2. Eltávozás 
folytán kiléptek a körből : Feleki János volt 
vashegyi áll. és Áts Erzsébet volt mura- 
szentmártoni róm. kath. tanító, tanítónő. 3. 
Az újonnan belépett tagokkal a «Muraközi 
Tanílókör» tagjainak jelenlegi száma: tisz­
teletbeli tag 2, pártolótag 1, rendes tag 121. 
4  Tudomásul vette a választmány körelnök 
azon jelentését, mely szerint a tanítókörnek 
egy régebbi közgyűlésen hozott határozatá­
ból kifolyólag f. év november havában fel­
hívást intézett több, muraközi felekezeti nép­
iskolánál működő kartárshoz a tanítókörbe 
való belépésre vonatkozólag; érdemleges válasz 
azonban mindezideig a felhívottak részéről 
nem érkezett. 5, Egy volt tanítóköri tag, —  
miután jelenlegi tartózkodási helye ismeret­
len» —  tagdíjhátralékának fizetése függőben 
tartatni határoztatolt. 6. A zalavármegyei 
függetlenségi és 48-as párt elnökségének 
megbízása, melynek értelmében egy «Országos 
Néplap» megindításának megvitatása tárgyá­
ban f. év november hó 25-én Zalaegerszegen 
értekezletet tart s azon való megjelenésre 
a «Muraközi Tanítókör» részéről annak 
elnöke felkérelik, —  tekintettel a tanítókör 
nehéz pénzügyi viszonyaira, az értekezletre 
való meghívás körelnök részéről figyelembe 
nem volt vehető. Tudomásul vétetett. 7 A 
«Muraközi Tanítókör»-nek a «Zalavármegyei 
Közművelődési Egyesület»-be alapító tagul 
való belépése, körelnök által főispán úr ő  
Méltóságának, mint az egyesület elnökének 
bejelentetett. 8. Behatóan foglalkozott a 
választmány «A Magyarországi Állami Tanítók 
Országos Egyesülete» részéről az állami 
tanítók lakbérének rendezésére vonatkozó 
mozgalom tárgyában küldött felhívásával is. 
Ez ügyben a választmány hosszabb eszme­
csere után határozatilag kimondta, hogy : a) 
A rendkívüli gyűlés megtartását szükséges­
nek látja, kívánja, hogy ez lehetőleg a 
húsvéti szünetben tartassék meg és erről a 
M. A. T. 0. E.-nek elnökségét értesíteni 
határozta, b) Megkeresi a Csáktornyái kerület 
országgyül. képviselőjel, hogy az áll. tanítók­
nak a lakásrendezésre vonatkozó méltányos 
és jogos kívánságát annak idején az ország- 
gyűlésen ismert hathatós pártfogásába vegye, 
c) Felhívást intéz a Muraköz területén 
működő áll. tanítósághoz, hogy a szükséges 
bizonyítványokat, melyek a törvénynek meg­
felelő lakás után fizetendő bérösszeget fel­
tüntetik, —  haladéktalanul küldjék he a M. 
A. T. 0. E-ének főtitkárjához, d) A  rend­
kívüli gyűlés megtartása esetén a tanítókor 
képviseletében körelnök és Pólyák Mátyás 
választmányi tag küldetnek fel. 9. Tudo­
másul vette a választmány tanítókor pénz­
táráról szóló jelentést is. E  szerint f. év 
december hó 20-ig a bevétel volt 403 kor. 
13 fill., a kiadás 33 kor. 03 fiit.; pénztári 
maradvány 370 kor. 10 fill.

—  Hangverseny. Nagyszabású hang­
versenyre készül a helybeli tanítóképző-in­
tézet ifjúsága. A hangversenyt február 13-án 
rendezik a Zrínyi-szálló nagytermében lánc­
mulatsággal kapcsolatosan. A hangverseny 
nemcsak ének- és zenekari számokból fog 
álláni, melyek nívón állanak s változatos­
ságukkal nagy élvezetet tognak a közönség­
nek szerezni, hanem művészies számok is 
foglalnak helyet programmjában, melyek ezt 
a hangversenyt a rendes intézeti hangverse­
nyek keretéből jelentékenyen kiemelik. Je­
lenthetjük, hogy Dobosy Elek helybeli tanító 
kitűnő hegedű- s Purcsi János intézeti

zenetanár kiváló cimbalomjátékán kívül | 
alkalma lesz a közönségnek városunk szü­
löttjének, Hruaka Gábriella úrhölgynek, 
művészi zongorajátékában is gyönyörködnie, 
ki az intézet kérésére Budapestről Csáktor­
nyára jön, hogy a hangverseny erkölcsi 
sikerét fényes tehetségével előmozdítsa. A 
meghívókat az intézet a napokban bocsátja ki.

—  Hirek a városházáról. Csáktornya 
nagyközség képviselőtestülete f. hó 19-én 
Sáfrán Károly helybeli bíró elnöklete alatt 
ülést tartott, amelyen a következő ügyek 
tárgyaltattak : 1. A képviselőtestület egyhan­
gúlag elfogadja az elöljáróságnak a kórház- 
alap javára jövő év február hó 6-án l kor. 
beléptidíj mellett rendezendő táncmulatság 
tárgyában tett előterjesztését. Ezen tánc- 
mulatság további teendőinek végrehajtásával 
az elöljáróság megbizatik. 2. A Csáktornyái 
óvodák államosítása tárgyában névszerinti 
szavazással, szótöbbséggel a képviselőtestület 
következőleg határozott: Elfogadja az e 
tárgyban kiküldött bizottságnak azon javas­
latát, hogy a Csáktornyái óvodák a vallás- 
és közoktatásügyi minisztérium 108,333 sz. 
leirata értelmében államosíttatnak, vagyis : 
átengedi a működésben levő egyesületi 
óvodahelyiségeket és a helyi járulékok 
visszaengedése mellett a még szükséges két 
új óvoda felépítéséről gondoskodik. Ezen 
építkezéssel járó költségeket lörlesztéses 
kölcsön útján fedezik. Az építkezés céljára 
szolgáló telkeket a képviselőtestület a meg­
előző helyszíni szemlék után fogja kijelölni. 
3. Tudomásul veszi a képviselőtestület az 
elöljáróság előterjesztésére a budapesti m. 
kir. háromszögelő hivatal értesítését, mely sze­
rint a m. kir. pénzügyminisztérium hajlandó a 
Csáktornyái belsőségek felmérését és lejtméré- 
sét, továbbá a szabályozási terv elkészítését el­
végeztetni az egyúttal kiadott rendeletben 
részletezett feltételek mellett. E tárgyban 
a képviselőtestület elrendeli, hogy a 
125916— 908. sz. magas miniszteri leiratban 
körülírt kötelező nyilatkozatot a nagyközség 
nevében Petries Ignác községi bíró és Dénes 
Béla községi közig, jegyző kiállítsák és azt 
törvényhatósági jóváhagyás után rendelte­
tési helyén bemutassák. Elrendeli egyben a 
képviselőtestület, hagy a nagyközség fel­
mérése és építkezési vonalainak szabályo­
zási költségeire gyümölcsözőleg elhelyezett 
betétéből a megjelölt összegek annak idején 
a helybeli m. kir. állampénztárba pontosan 
befizettessenek. Ezen véghatározat kihirdet- 
letni, 15 napon át közszemlére helyeztetni 
és azután a kiállíttandó nyilatkozattal jóvá­
hagyás végett a vármegye törvényhatóságá­
hoz fölterjesztetni rendeltetett 4. Intézkedett, 
hogy a néhai dr. Kraschoveiz Ignác hagya­
tékából a Csáktornyái kórházalapot illető 
1000 korona a megfelelő módon biztosít­
tassák. 5. Szvacsina István a községi hely- 
pénzszedési jogbérlőnek újabbi kérvényére 
szótöbbséggel hozott határozat útján elren­
delte, hogy a bérlet továbbra is fenntartas- 
sék, azonban megengedte, hogy az országos 
vásárokon szükséges állatorvosoknak kettőn 
felüli költségeit a nagyközség viselje.

—  Pótkepesitö vizsgálat. Az időszaki 
pót- és horvátnyelvü kiegészítő tanítóképesítő 
vizsgálatokat a helybeli áll. tanítóképző-inté­
zetben múlt kedden tartották meg. Javító- 
vizsgálatra jelentkezett 5 tanítójelölt s 2 
szlavóniai tanító azért, hogy magyar okle­
velüket horvát tannyelvű népiskolákra 
érvényesítsék. A dr. Ruzsicska Kálmán 
kir. tanfelügyelő elnöklete alatt megalakult 
vizsgáló-bizottság valamennyi jelöltet képe­
sítettnek nyilvánította.

— Krietalin. Aki ezt a kiváló szépitőszer
csak egyszer is használta, az sohase fog más 
szerrel kísérletezni, hogy t őrét higiénikusan ápolja.
A K r i e t a l i n  egy növényekből Összeállított kris­
tálymassza, mely a bőrt fiatalítja és szépíti. Ssep- 
lők, vimmerlik, májfoltok s minden arctisztátalan- 
ságok rövid időn belül eltűnnek. Egy üvegdoboz 
ára 3 korona. Próbadoboz 50 fillér. Kapható min­
denütt. Póstán naponta küldi szét a vezérképvi­
selet: Budapest, Baross-utca 91.

—  A Társaskör köréből. A helybeli 
Társaskör választmányi gyűlésén elhatároz­
ták, hogy a Szilveszter-estét a körben meg­
ülik. Az estélynek családias jellege lesz s 
a hangulat után Ítélve, nagyon látogatottnak 
ígérkezik. A kör tagjai nagy lelkesedéssel 
fogadták a fölvetett eszmét s nagy animóval 
azon vannak, hogy az estélyen minél több 
hölgy is megjelenjen. Zenéről is gondos­
kodva lesz. A vendéglősre való tekintetből, 
tájékozódás szempontjából körivet bocsáta­
nak ki, melyet a tagok köröznek maguk 
között. A Társaskör jövő évi közgyűlését 
január 17-én tartja meg, amikor az új 
alapszabályok értelmében véglegesen történik 
a kör megalakulása és a tisztujítás. Az újsá­
gok a jövő évre is bérbe adatnak ; az erre 
vonalkozó árlejtést f. hó 27-én, vasárnap d. u. 
4 órakor foganatosítják a kör helyiségeiben.

—  Ifjúsági Egyesület Drávavásárhelyen 
F. hó 13-án megalakították Drávavásárhelyen 
az Ifjúsági Egyesületet. —  Az Egyesületnek 
ez idó szerint 67 tagja van. —  Az alakuló 
gyűlésen megválasztattak: igazgatónak Sráy 
József, ig-tanitó, elnök Kovácsics Ferencz, 
alelnök Novák György, pénztáros Vreszk 
Vincze áll. tanító, jegyző és könyvtárnok 
Rhosóczy Elek. Ezenkívül megválasztatott 
még négy választmányi tag, névszerint: No­
vák József, Boj István, Fekonya Imre és 
Pergár József. —  Egyleti atyákul: Filipich 
Lajos, plébános orsz. gyűlési képv. Kornfeind 
Nándor, Löwensohn Miksa és Marinovits 
Ferencz, községi jegyző. —  Alapitó tagnak 
belépett: Filipich Lajos, orsz. gyűlési kép­
viselő ; pártoló tagoknak Kornfeind Nándor, 
Csakaturner Ignácz, Meider Mór, Löwensohn 
Miksa, Marinovits Ferencz,Frász Tamás, Grün- 
feld Ernő, Deutsch Adolf és Horváth József.

—  Hír Amerikából. Már körülbelül 2 
éve annak, hogy Horváth Mihály helybeli 
csizmadiamester, mostohafiával Amerikába 
vándorolt ki. Elhatározta magát a nagy 
útra, mert ő is úgy gondolkozott, mint a 
többi sorsosa, hogy Amerikában az aranyat 
most is bicskával piszkálják ki a földből s 
hogy már az útlevél maga is elegendő ah­
hoz, hogy valaki dúsgazdag amerikai nagy­
bácsivá legyen. Horváth Mihály azonban 
már kijózanodott, legalább f. hó 12-én kel­
tezett, saját fényképével ellátott levelezőlap­
ján lelkér minket, hogy óva intsünk min­
denkit, aki Amerikába útrakészül. Annyira 
érdekesnek találjuk a dolgot, hogy a levelet 
szószerint közöljük : «Igen tisztelt Igazgató és 
Szomszéd Ur ! Üdvözlöm azzal, hogy egész­
séges vagyok. Továbbá kérem, közölje újsá­
gában, hogy az emberek ne törekedjenek 
annyira Amerikába, mert az amerikai újsá­
gok csak csábítják az embereket Amerikába, 
holott itt nagyon sokat szenvednek, mert 
semmi munka nincsen. Nekem eddig ugyan 
semmi bajom nincs, de látom, hogy a 
többi ember, hogy töri magát és szenved. 
Boldog karácsonyi ünnepeket és új évet 
kiván. New-York, College Pl. 32. Horváth 
Mihály.»

Szerkesztői üzenet.
T .  S .  P e r  la k .  A »Szegény tanulókat Segélyező 

Egyesület« tagjainak újévi Üdvözlet megváltó 62.70 K. ősz- 
szegről szóló kimutatást lapzárta után vettük; csak jövő 
számunkban hozhatjuk.
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Sve poőiljke, kaj se tióe zadr- 
i^ja novinah, se imaju pos- 
lati na irae urednika vu 

Drávavásárhely.

Izdateljstvo:
knjíiara S tran sz S an dora  
kam aepredplate i obznane 

poőiljaju.

MEDJIMURJE
na horvattkom i magjarskom jeziku izlazeöi druztveni, znanstveni i povuőljivi list za púk 

Izlazi svak i tjeden jedenkrat i to: svaku  nedelju.

Predplataa cint Jt:

Na celo l e t o .............8 kor
Na pol leta . . .  4 kor.
Na őetvert let д . . .  2 kor 
Pojedini brcji koátaju 20 fii.

Obzaanett pelei pogedbe I fal 
radimaje.

Odfovorni in d l ik :

R H O S Ó C Z Y  E L E K

Boáié.
Opet nam je doáel lépi Bo2ié! Den ve- 

selja den radosti. Céla narav mirno spi, samo 
ardce krdCansko se zdiZe na ov den, da Cim 
lepáe, Cim dostojneáe svetkuje den novo rod- 
jenoga kralja, maloga Jezuáa. —  Vbogi i 
kralji su jednaki na ov den; jen i drugi 
pózna, Cuti vu sebi, da pred novorodjenim 
kraljom su jednaka deca; mladi kralj ne- 
Cini razliku med kraljom i siromakom, za 
obedva se jednako rodil, za obedva jednako 
trpel i vumrl. Kaj smo mi proli njemuP —  
Proluletni cvetki, kője kosec uniáti, da se 
niti nenadjaju. A on je vekiveCni Zivot, ve- 
kiveCna sveilost, za vmrtelne ljudi, kője ga 
oCeju nasleduvati, po njegovim navuku se 
ravnati.

Kaj je on navuCal? Ljubi bljiínjega 
svojega как samoga sebe. —  Moli se za 
svoje neprijatelje, koji te preganjaju nekri-
viCno.------- Koj lebe s kamenom, ti njega
s kruhom. —  —  Jeli moCi zmoZneáe réCi, 
lepáe navuke Cakati od Coveka, как je on 
navuCal? Sigurno ne.

Ljubi bliZnjega svojega как samoga 
sebe! Dragi Medjimurci, zemimo si öve reCi 
na srdce, i premiáljavajmo malo, jeli vu 
svétskim Zivotu podpunoma zvráavamo nje- 
govu zapoved. —  Jako slabo. —  Jal, nemir, 
svaja, nenavidnost biva med nami. —  Jen, 
drugoga podkopa, mesto da mu je na pomoC.
—  Brat brata, sestra sestru, sused suseda
—  Samo hitimo jen pogled na druztveni 
Zivot, kaj spazimo? jen i drugi se tuZi, da 
niti tu, niti tam nemreju nikam zajti, kajti 
ga ne sloge. —  De jen proli drugomu ide,

Qümii arodaik:

B E Z E N H O F E R  M IH Á L Y

tarn malo da dojdu do cila. —  Zato bu- 
dimo sloZni, —  napredujmo s drugimi na- 
rodi, koji su vu znanju vékái, как mi.

Naá mladi kralj si je prostu átalicu 
zebrái mesto svetle palaCe, da i s tim ро­
каде, da On kakti Bog stanuje v srdcu i 
najvekáega siromaaa, samo naj ima Cisto 
srdce. —  Zabadav ti blago, ako je srce led- 
veno, neáutiá vnogiput onu radost, koju naj- 
vekái siromak. Kulikoput Cujemo, da si si- 
romak fuCka, popévá, dók si bogatuá lasi 
trga od velike brige. Samo naj íe zdravje 
i bo2ji mir pri hi2i, onda je i najvekái si­
romak zadovoljen i vesel. —  Koleju ga 
teZkoCe nevolje, to stoji, ali to sve pregazi 
s BoZjum pomocjom Ali de je táj Covek, 
kojega nebi trla kakova tuga, kriZ i teZka 
misei. —  Véli se, da svaki nosi svojega 
kriZa i lo je istinn. Samo kaj ga mi nevi- 
dimo. —  Svaki Covek svojega kriZa najrajái 
zakrijc, samo da ga niáCi nevidi. —  Kaj 
mu hasni ga kazati, da mu tak niáCi ne- 
pomore, zvun dragoga Boga. JoáCe se zas- 
mehavaju Z njega, na kaj je doáel, как 
2iví. Ali pomoCi mu neCeju. Koj bi mu 
mogel pomoCi, on neCe, a siromak nemre 
kajti je sam pun te2koCah.

Novorodjeni kralj je vraCil one, koji 
su ga preganjali, a jeli mi delaino tak. —  
Jesu jedni koji nasleduju vu tóm Njega, 
ali jako rédki su té. —  Na koga jenput 
nazlob zémemo, on predi ili potle mora 
vniáCen biti.

S  jednom réCjom, slabi smo, budi gin- 
gavi как slaba trstika. Dénes ovak, zutra 
ónak. Zato obrnimo se к novorodjenomu 
kralju, da nas objaCi, vléje vu nas pravu 
ljubav, da kakti dobra braCa 2ivimo na

IidatolJ i vUetnik
S T R A U S Z  S Á N D O R .

ovom svétu vu najlepáoj slogi. Ako se to­
ga vCakamo, onda bu i mir med nami. A 
de je mir, tam je i Bog i de je Bog, tam 
je sreCa blagoslov.

Daj se mladi kralj ovo do2iveti svim 
Medjimurcom !

KAJ JE NOVOGA ?
—  Bozic. Ah ti dén prelépi, kuliko 

radosti doneseá sobom f Stari i mladi 2elj- 
no Caka onu vuru, da na Cast, Mladorodje- 
noga kralja zapopéva veselju pesm u: Na- 
rodil se je kralj nebesk i...........

Osobito deCica Cakaju te2ko on dén, da 
njim slareái sloZiju lepoga betlehema, de 
vidiju malu zibkicu s malim Jezuáekom. 
Poleg zibke sloji Majka boZja, koja s vese- 
lim obrazom gledi svojega sineka, boga i 
Coveka v jednoj osobi. —  Za njom stoji 
starec JoZef, a okolo njih pobo2ni pastiri, 
koji se glubokoga srdca naklanjaju malo- 
mu kralju, gosponu neba i zemlje. —  Okolo 
polnoCke zjpopevlje sveCenik: Gloria in 
excelsis Deo . . . Dika Bogu na visini, a 
mir ljudem na zemlji, koji su dobre volje! 
Na Betlehemu, vuZgeju se sveCice. Betlehem 
nakinCen je zlalom i srebrom —  barem 
tak misli neduZno dele —  okolo njega sto- 
jiju otec, mali, kojim suza frkne iz oka, da 
vidiju svoju malu deCicu, как se raduju 
tomu. Mi stareái se zmislimo na onu dobu, 
dók smo i mi kakti uedu2ua deCica skakala 
okolo Betlehema. Oh, de je ono vreme!? 
Denes veC nam druge miseli hodiju po 
glavi. Kakti barka na morju, tak plavamo 
mi po ovim áirokum svetu. Neznamo, da i 
как dojdemo do obala. Pak itak, da vidimo

Z  А  В  A  V  A.

Jancsi.
Blaienoga serca mladiC je bil Balogh 

János, samo jedno hudo svojstvo je imel: 
strah. Vnogiput se je svoje tenje prestraáil

Njega spuntati, ili razserditi je ne bilo 
moguCe s niCem. Sve je mirno podnesel, 
samo jedno né; da mu je£to rekel »Jancsit.

Na ovo réC mu se je drugaC mirna 
narav tak spuntala, как da bi bil pamet 
zgubil i vu takvim polo2aju je bilo opasno 
se ánjim razgovarjati ili áaliti; kriCal je iz 
svega gerla i tukel okolo sebe.

Zakaj je bil na to jedno reC tak srdit, 
budemo ni2e saznali.

To se je pripetilo jedno lépő, toplo 
noC majuäa meseca, gda je njegov otec 
Matek, koj je najbogateái vlastelin bil vu 
onoj okolici, svoje zlatno gostuvanje obder- 
Zaval.

Naravska stvar, da su sva rodbina, 
poznanci i dobri prijatelji bili pozvani nato 
sveCanost i na veCer se je venec gostih

na tuliko pomnoZil, da su vlaslelina Maleka 
áest sobe pro tésne bile sve gosti vu se 
prijeti, nego su vuni vu lepim parku áatore 
nastavili, da svaki svoju mesto najde.

Joá je niti sunce né zaálo, veC su 
mu2karci nekojih stekel silvoriuma omek- 
nuli —  jer je bilo reCeno, da pred veCer* 
jóm se nebude vino pilo, ar drugaC gosti 
nebudu mogli jesti vu tek. —  Stoga je to 
sledilo, da su nekoji, to preporuCeno kaplico 
previáe vu se nabirali tak, da su veC pred 
veCerjom dvoje sunce vidli zahadjati.

Vu vekáem broju nazoCne mlade sne- 
áice i frajlice pák su do té Cas vu parku 
v2ivale vugoden majuSki zrak. S  jednom 
réCjom, dobra razpolo2enost i veselje je bilo 
vu hi2i staroga Mateka.

Samo jeden je bil tu2en med vese- 
limi, koj né je pil, ne govoril. A to je bil 
János.

Zabadavo se namatala gospodlna sudca 
lépa Cerka Irena, koja ga je átela rezve- 
seliti. Nije bilo moguCe, ar Janoáovo srce 
je bilo Zaloslno.

Naprotiv njihovoga kaátelja, jedno vuro 
daleko za bregom je, takaj jednim lepim

kaálelju, stanuval gospodin Kanizsay sa svo- 
jom Zénóm i izvan reduo lépőm i vuCenom 
Cerkom Jolankom.

Janoáovo srdce je samo za Jolankom 
hlepilo, zato je bil Zalosten.

Vet je bilo devet vur na veCer, svi 
su bili skup, samo Kanizsayova familia je 
falila.

János je sve bolje Zalosten postai, i ni 
je bil moguCi mesta si najti. —  Navek je 
gledal na orsaCki put, uzrujeno je Cekal 
Kanizsayovo familijo, osebujno Jolanku, ali 
zabadava.

Da jih se veC ne mogel vCekati, bez- 
reCi i bez toga, da bi ga bil Sto opazll, od- 
Skulja se iz druZlva, osedli svojega konja i 
hajd po orsaCkim putu med gore. ,

To je veliko odlikovanje bilo odnjega 
ar je joá nigdar ne sam potuval vu kmici.

Ali ve se je tak Cutil, как da bi viáe 
batrivnosti imel vu sebi. Kak nebi, da je 
navek kip njegove ljubezne devojCice pred 
njim bil i to ga je za jeden kratek Cas 
rezkuraZilo.



veseliti se naáu drobnu deCicu, i naáe srdce 
se gene na ljubav. I mi nehotonce pevamo 
s deőicom: Narodil sc je kralj nebeski. —  
Je, narodil se je, ne ve, nego veC 1908 let 
je tomu, как je пай ZveliCitelj dogéi na 
zemlju, da odkupi one, za kője se rodil, 
za kője se trudil, mucii trideset i tri leta, 
i nazadnje Zuhku smrt podnesel. —  Pák 
dók bu svet stal, celo krSóanstvo bu s ve- 
likom radostjum svetkuvalo njegov narod 
jeni dán. —  Od najvekgega siromaka, do 
najvekgega bogataSa svaki se raduje ovomu 
iepomu danu. —  A zakaj? Zato, ar smo 
osvedoCeni, da vu njem najdemo onoga 
pomoCnika, kojega zabadav igCemo vu ovoj 
suznoj dolini. Da nas sve ostavi na ovom 
svetu, njega jogCe imamo, koj nam podati 
more sve ono kaj nam slab, gingav Covek 
podati nemore. I kaj je najvekäi kinő na- 
Sega sveta, to je povoljno zdravje. —  Cista 
pamet, Cisto srdce i povoljno zdravje, —  
to je ono, kaj svaki Zelji. —  A  to nam 
on podati more. Zato i popevljemo к nje- 
mu v boZiCnoj pesmi:

»Daj nam Bog zdravje i no veselje,
Na tóm mladom letu, svega obilja!«

A daj Bog svim naSim Stovanim Cita- 
teljom, i suradnikom lepe vesele svetke!

—  Druitvo mladicov v Dráva- 
vásárhelyu. Ne zdavna tomu smo veC 
pisali, vu Cem stoji ovo druZtvo, kaj je eil 
i na kakov naCin se ima sloZiti. Trud 
kraljeskoga Skolskoga nadzornika je ne os- 
tal bez hajsna, —  13-ga decembra se i v 
Drávavásáíhelyu sloZilo takovo druZtvo. —  
Farni plebanuS, Filipich Lajos, orsaCki ab- 
legat je preglasil v cirkvi, kaj se snuje za 
mladiCe i deCki su se na ov preglas v ne- 
delju tjeden lepő ziSli skup vu Skoli, de su 
nje veC uCitelji Cakali. —  Jen i drugi njim 
je rezloZil, vu Cem stoji stvar. Predavanje, 
hasnovite knjige i novine lepi navűki, po- 
pevaCko druitvo, to je ono oruZje, s kojim 
se borimo za пайе mladiCe. I deCkom se 
to jako dopalo. Prvi den se njih je ziSlo 
49. —  Prije, как bi se razisli, zebrali su 
si poglavare. Za direktora Sráy Józsel, uCi- 
telja, za predsednika —  Kovácsics Ferencza, 
podpredsednika Novak Gjuru, za kassera 
Vreszk Vincze uCitelja, za notarjuSa i knji- 
Zarnika Hhosóczy Elek, uCitelja. Zvun ovih 
su si zebrali joS Cetiri poglavare i to Novák

Ali sve bolje kmica postaje. Samo 
negda— negda i sve gosleSe se Cuje, vu 
ovoj tisini, mermlanje grmlavice.

KonjiCa poCne pretiskavati, da bolje 
se Zűri. Ran je poleg grobja jahal, gda se 
je jako mosiknulo i on vu hipo öve svet- 
losti je opazil, da se med grobi nekaj be- 
loga SeCe. Sirah ga je obiftel.

Ve poCne zagrabce jahati, ali predi 
nek je cila dostigel, poCne se deZdj zlévati. 
To ga nije uzrujavalo, da vés moker pos- 
tane, samo se Zűri, da skim predi vu stan 
svoje drage dojde.

VeC je vu klanjco bil, da mu konj 
hitro stane, i как ga gud nanuja neCe dale 
iti. Spinja se, hrZe, кора, riCe, skorom je 
svojega mladoga gazdo dőli hitil, ali iz 
mesta se neda.

János nije znal kaj je CineSi. Na koncu 
iz— zide s konja dőli, pák ga hoCe za cu- 
gel pelati, ali konj néde napré. Ve se vopet 
musikne i videl zrok nepokornosti svojega 
konja. О strahotal

Pred njim, na kraj puta, je leZala 
jedna velika, Cérna гака.

JoZefa, Boj Istvana, Fekonya Imbru i Per- 
gar JoZefa. —  Clanov je za sada 67. —  
Progli petek i pondeljek su drZali uCitjeli 
prvo predavanje, i как vidimo ne bez us- 
pjeha. —  DeCki su tak mirno. tiho poslu- 
dali, da bi i istu muhu Culi leteti. I v tak- 
vom redu su se reziZli. De su se predi 
nacukavali, naganjali, trli, kriCali, hűje— hajé 
zganjali, ve je tarn najlepgi red. —  Mla- 
dici tiho mirno idu svaki к svojemu domu. 
Ako bi i kaj drugo postigli s tim ili ne, 
veC je i to Cuda vredno. Koj pózna selski 
Zivot, on najbolje zna, kakove zabave dojdu 
napre po vulicaj med mladiCi. —  Zabadav 
straZa, zabadav redarstvo, ako se mladiCi 
sami od sebe negibljeju na dober put, ovi 
nebudu mogli Z njimi skonCati nikaj. A da 
nam je ovu stvar jako potrebno vrediti, 
to mi svi Cutimo vu sebi.

—  Kaj je s Bosnijom? Za vezda 
bi Covek mogel jako na kratkoma odgovo- 
riti: nikaj. —  Sve je tak, как je bilo. 
Zvanjske oblasti se neCeju jako meéati vu 
to, da boj nastane. To je predraga zabava. 
Milliarde potrogili i krv prelevati dati, to 
se neda tak mir nix, dir nix napraviti. I 
Srbija se veC neCrti tak, как s poCetka. —  
Z Belgrada je dogel jeden telegramm, da 
su v sredu tjeden petdeset austrijanäki i 
magjarski soldali prestupili srbsku granicu, 
a jeden drugi Сорог pak isto tak pri Lindovi. 
Z med ovih je jeden poCei strelati, i jeden 
slraZar, koj je pri srbskoj malti, povraCal 
strelanje Srbski kormán véli, da ako se to 
veCput pripeti, onda ne stoji dobro za to, 
da se srbi postaviju na Austrija-Magjarsku, 
Nikita, vojvoda vu Montenegro veli, da on 
neCe boja, nego ako oni nedobiju Spizzu, 
a Bosnia svoju autonomiju, onda su prisil- 
jeni orsag vu tabor nagnati, как bu god, 
ili dobro ili ne.

—  Jeden list iz Amerike. Ove dne- 
ve smo sledeCi list dobili iz Amerike. Pisai 
ga je Horváth Mihály CakoveCki CiZmar, koj 
je lani vu Ameriku putuval. Opomene Iju- 
di, nek ne hodiju v Ameriku, jer v Ame- 
riki ga nega posla, pak zato ljudi v Ame- 
riki Cuda trpe: New-Jork dec. 10. 1908. 
Stovani gospon Ravnatelj i Sused! Pozdrav- 
Ijam i javim, da sem zdrav. Nadalje Vas 
molim, metnite u Novine t. j. u Muraköz, 
da se ljudi nek ne ravnaju na put, vu

János je na smert oblédel. vu célom 
telu je drhlal, da je komaj za cugel konja 
drZal. Vu tém velikim slraho, se nehotice 
poklekne i poCne moliti. Dugo je molil. Na 
jedenkrat vpamet vzeme, da je bura pregla, 
nebo se je geistilo i mesec lépő razsveti 
klanjec i brege.

Stane se . . . Ali, о glejl opet strah. 
Vu istem hipu giblje se raka, veka se pre- 
hiti doli i vun zgmazi jeden Zivi Clovek. 
Jako se je steral, moguCe, mu je vusko 
meslo bilo.

Janos se je od velikoga straha nazaj 
poletel.

iz rake vun zgmaZeni Clovek opazi, 
da se je odnjega netko prestragil, s veli- 
kom poniznostjom prosi za oprost.

—  Naj te se bojati dragi gospon, nem- 
rem zato, da se je smenom tak pripetilo. 
Moj sógor je denes vumrl, pak njemo ne- 
sem to rakó iz varaga. Viher me je dos­
tigel, pak sem si tak misül, dók obiaki pre- 
letiju, se vu raku leZem, barem se ne na- 
moCim, a ráki pak tak negkodi.

Ameriku. Amerikanske Novine ljudi vabiju 
simo, a ovdi ga posla nega, tak tu mora 
sve zlo trpeti, koj sim dojde. Meni jog do 
sada zlo nije bilo, ali vidim, sto ljudi tr- 
piju Oprostite, Sto vama hrvatski piSem. 
Stretni bozic i blagoslovno novo leto Zeüm 
Horváth Mihály.«

—  Jedna familija je obnorela.
Büzu Pávia varaga, vu Lava-Maranag selo, 
je Zivel jeden poljodelavec svojum Zénóm 
i slrojom decom. Jedna najstarega puca se 
je zaljubila v jednoga mladoga deCka. Koj 
je ne hotel spaziti trideset i Cetiri ijeta stare 
puce ljubav. Puca se je jako Zalostila zbog 
toga i ZbeteZala i na Case se oioj je pamet 
zmeSala. Takov hip da se njoj je pamet 
méSala je navék kriCala, da su ljudi jalni 
njenoj ljubavi. Njéni beteg se na célú farni- 
liju prijel. Zabadavo su eile kajkakve cop- 
rije proti ovomu betegu, sve je zabadav 
bilo. Svi kaj njih je bilo pri hiZi su pamet 
zgubili. Najpredi su nad öblöké vun zmetali 
zdele, Zlice i svakojaCke tak ve stvari. Op- 
ravu i pohiztvo su na 3red dvora znosü 
pak onda vuZgali Susedi kad s i to vidli, 
su odmah po pomoC beZali da je naj od- 
peljaju v takvu hiZu dé takve zvraCiju. Kad 
su ovi tak zvani carabinieri nutri stupili 
ovi su ZereC na nje leteli nekojega zmed 
njih su teZko oranili. Nazadnje su ipák je 
preobladali i odpeljali cu nje vu bludnicu.

—  Kossuth Ferencu je bolje. Как 
Citamo zjednih novin, Kossuth Ferenc trgo- 
vaCki minister je ove dneve beteZen bil. Ali 
hvala Bogu ve mu je malo bolje. Ali zato 
mora v postelje leZati, kajti mu je doktor 
prepovedal vun iti. Vnedelju ga je Andrássy 
Gyula grot minister znulraSnjih poslov po- 
hodil, zvun njega Hoitsy Pál, Ugrón Gábor, 
Mérey Lajos, Kubik Gyula, Reök Iván, Nemes 
Bertalan i Szentiványi Gábor orsaCki able- 
gati. Kajti ovi kaniju boZiCne svetke dalko 
odnjega sprevajati, zato su dodli к njemu 
da mu Zelju da boZiCne svetke lépő spre- 
vodi. Minister je jako Ijepo njim zahvalil i 
rekel, da i oni sprevodiju lak Ijépo boZiCne 
svetke, как oni njemu Zeliju.

—  Vmoril je svoju sestru. Iz Ba- 
boCa (Somogjvarmegjija) pigeju, da je jeden 
mladi 17 let star deCkér, Bari Janóé zaklat 
svoju 20 let staru sestru. Po materi su si 
bili brat i sestra, nego po otcu ne. Ona je

Stem je rakó zdigel, pak ide dimo.

János je komaj к sebi dogéi. Jeden 
Cas je jog vés trdi kre konja stal. Nije 
vupal dale, nego se vrnui dimo. Так je bil 
blédi как smrt.

Gda je med goste stupil s veseljem i 
larmom su ga prijeli i vutem toga opazi 
da je i Kanizsayeva familija, po koje je on 
hodil, med drugemi gosti.

Dok se je on trsil, med tulikemi ne- 
prilikami, na orsaCkem puto ponje, do té 
Cas su oni Crez breg po péskem puto dodli.

Naravski, da su ga svi obkolili i spi- 
tavaü,! kam se je skril, gde je bil/ zakaj 
je lak blédi?

Gda je céli dogodjaj prepovedal, je 
Jolanka iäla к njemu, za lubleno ga pog- 
ledne vu oCi i reCe:

—  О vi Jancsi!

I na njim se rasugilo, da je J&ucsi.

To je pripovest, zakaj se je miren 
Janos tak srdil na ovo reC.

Pataki Viktor.



bila od prvoga mu2a, a on od drugoga. —  
Deókér se je zaljubil vu svoju sestru i poóel 
nju je nagovarjati, da naj 2 njim 2ivi. Ali 
puca je niti öuti ne Stela od toga, zato da 
je vidla, da se ga nemre reSavati, zagrozila 
se mu, ako njoj neda mir, ona sve pove 
roditeljom. To je hasnilo. Deóko je miren 
postai, nego vu sebi se na straöen óin od- 
luóiir Po polnoöi, da su svi spali, potegel se 
stiha v onu hi2u, de je puca spala, ide knjoj 
s ofitrim no2om, i do órknj porine no2a v 
pucina prsa; zvun toga nju je joS na Ceti* 
rinajst meeti vpióil. Zatim odiSel v Stalu, de 
je krvavoga no2a skril i onda si je legel i 
zaspal. —  Stopram vjutro su zazvedili kaj 
se pripetilo; najenput javili 2andarom, koji 
su odmah spoznali krivca po krvavoj op- 
ravi. —  Najenput su ga svezali i ónak pe- 
Ijali v Kaposvár v rest.

—  Srbska pokvarjenost íz Bel- 
grada piSeju, da su tam »Otaóbina« zvane 
novine óudue stvari pisale od onoga staliSa, 
vu óem je ve Srbija. V Srbiji su joS nigdar 
ne bili ljudi —  osobito velika gospoda —  
tak pokvarjeni, как su ve. —  NajglavniSe 
drSavne urede najvekSi tolvaji, gal2enjaki 
vodiju. —  Nekoji drfcavni óinovniki su veó 
na tuliko isii v tatbini, da su si z skradjenih 
penez hi2e, kaStelje kupili, a niSói njim ne- 
vupa nikaj reői, kajti se svaki boji od njih. 
Damjan Popovió, koj je voditelj driavne 
tiskare je óez leta na miljone vkral. —  
Orsaóke peneze je na straSni veliki interes 
vun daval ljudem na posudilo, i tak si je 
velikoga imetka spravil. —  Jeden Radosav- 
Ijevió Ljuba zvani slu2benik, koj je pri jed- 
nim helgradskim sudu za podsudca, je ne 
menje, как 100 jezer írankov vkral. —  Da 
su ga na odgovor pobrali, se smejuó branil, 
da tam, de drugi na miljone vkradneju za 
njegov 100 jezer írankov niti ne vredno 
spominati.

—  Alkohol i zloóini. Jeden Bockel 
zvani doktor je dokazal v Statistiki, da v 
NemSkim ne menje как 260 jezer ljudi od- 
sudiju radi pijanSóine. Tojest tuliko ljudi 
tini makovu pogreSku saino v pijanSóini.

—  Kata i lepa devojka. V indiji 
se pripetilo —  как jedne novine piSeju —  
da je 2ivel jeden bogát vlastelin ne daleko 
od Bombaya, koj je imel dvoje dece, jednoga 
sina i kóer. Céla familija je bila krSCanske 
vere. Osobito Cer je bila jako ponizna bo- 
gabojeőa devojka. Za njenu volju dal je 
otec zazidati na svojim imetku jednu zmo2nu 
kapelicu, kam je óerka hodila Boga molit i 
kajti je znala lepő igrati na fussharmoniurn, 
skorom svaki den je igrala jedno— dve vure. 
—  Svigdar da se odpravila v kapelicu, njr 
je brat sprevodil. Ona je v kapelici osta.
a on se odpravil к domu. —  Jenpul e 
pripetilo, da se puca hapila igrati v kape­
lici, veó po taroj navadi. —  Как su pre- 
govorile orguljice, samo spazi, da se celi 
oltár nuSe, i nekaj siói med cvétjom, kője 
je bilo na oltár poslavljeno Ona samo igra, 
a s oómi gledi oltara, kaj je 2 njim, kaj ga 
nuSe. Nego v drugim hipu nju je straSno 
xazeblo, pri srdcu, i зато kaj se ne zruSila 
mrtva, da je spazila, da se jedna straSno 
velika kaóa, Boa konStriktur —  koju ka2eju 
pri nas po cirkusi, vleóe vun iz cvétja i 
jednako plazi proti njoj. Puca samo kaj je 
ne zakamenila od straha ali kaj si je mogla. 
Znala je, ako se gene, onda njoj je kraj, 
kaóa se hiti na nju i svu nju zdruzne spo- 
tere. Kak da bi njoj Bog dal to pamet, puca 
je poóela igrati sve bolje bolje, tak da je 
jednu minutu ne postala. í evő ti óudol 
Kaóa pred orguljicami postoji, zdigne gori

glavu i miga S njom sim-tam. A devojka 
samo igra. Za celo vekiveónost se njoj je 
vidla ona vura, dók je v kapelici morala 
prebivati, onda je doSel brat po nju. —- Veó 
je óula, da laja njéni pSió, koj sprevodi nje- 
noga brata dimo i opet dojde 2njim nazaj
— • Vrata su na par korakov bila od fuss- 
harmoniuma. — Kak je brat odpral vrata, 
pSió zalaja od veselja i be2i nuter. V onim 
hipu je skoóila puca к vratam, cukne svo- 
jega brata za sobom vun i zapre vrata Od 
velikoga straha je ne mogla povedati na­
jenput, kaj se pripetilo nego po putu je s 
te2ka povedala, v kakovoj pogibelji je bila.
— Brat na to ide po puák : i odpravi se 
nazaj kapelici. —  Odpral je vrata i naperi 
puSku proti kaói, koja se na oltaru vijala.
—  V drugim hipu je veó poginula od kug- 
Ije. —  Onda ide brat nuter glet, de je nje­
gov pSió, ali njega nigde. —- Grdoba ga je 
po2rla, dók je on hodil po puSku.

—  Katekizmus za obcinskebirove. 
Dén— dénes je takov svét, da veó i ub- 
óinski birovi moraju imeti vu ruki kate­
kizmusé, ali ne zato, da se morebiti vuóiju 
znjih kráóanski navuk, nego to, kaj je 
potrébno znati svakomu birovu, da more 
podpunoma zvrSavati du2nost svojega sta- 
Iiga. —  Как piSeju »Zalavármegie« zvane 
novine, dénes veó tuliko poslov ima ob- 
óinski birov, da se óudaput nezna spoznati, 
kaj тога vóiniti i kaj ne. — Kaj se nut- 
raSnjih poslov tióe jedne obóine, to svaki 
zna, ali odzadi su joS varmegjinske, orsaóke 
naredbe, kője bi moral znati, ali preteíko 
mu je to sve prerazmeti, drugaó, ako bi 
posebnu Skolu zvráil za to, onda bi more- 
biti iSlo. — Za öve je alispán Vasvarmegjije 
dal vun jednoga katekizma, de je na pitanje 
slo2eno sve ono, kaj spada na jednoga ob- 
óinskoga birova. — Na svako pitanje naj- 
de vu njem kratek odgovor, kaj mu je óiniti 
vu tóm ili onom poslu. — Zato bi jako 
dobro bilo, da si ovu knji2icu svaki ob 
óinski birov pribavi, da si doma preóita, 
óesa se ima dr2ati, da je reó spuniti ovoga 
ili onoga zakona.

Nekaj za kratek őas.

Domaói jezik.

Ovo leto se je pripetilo, da je SipoS 
Ágoston ’ apelan iz BudapeSt-FerencvároSa 
processiju peljal vu Lurdes, Stero mesto je, 
как znate, vu Francoskoj. SipoS kapelan 

zneStererni putniki pohodil ravno tam 
ivSega larbeskoga biSkupa, koga je po di- 

laókom jeziku pozdravil. BiSkup njemu 
takaj latinski odgovori, zatém pák — i to 
je napré postavil, da on zna, to, da u 
Magjerskoj vnogo ljudi i nemSki dobro 
zna —  par réói tak —  как je i nemSki 
rekel ovim, ki su ga pohodili. BiSkup je 
rekel, da zato joS zna malo nemSki, ar se 
je vu Lolaringiji narodil. Kak je znato, to 
je nemSka knézerina bila. Na ovo obznane- 
nje se je jako razkuraZil jeden iz med ovi 
pohodnikov, jeden magjerski Svaba iz Ke- 
rény; porine 9e napré i véli, da je i on 
Svaba. Fletno poCne Slafuriti, da se je on 
u Magjerskoj narodil, 45 lét je star, bogát 
je, nego — tak je rekel — magjerski joS 
nit ve nezna. Osbiljan i óastni biSkup se 
je jako óudil nad ovim ólovekom, mahne 
s rukom i ovak ga obSani:

—  Dost jel Svoje drage domovine. 
Stera óloveka hrani i brani, jezika ne znati, 
to je Spot — sramota!

Gospon doktor, moj mu2 v bobinkaj le2i
Так! No, taki pojdem.
Pro9Ím gosponá doktora, dénes iSóe 

naj nedojdu, nego za par dni.
Pák zakaj?
Je, morti mi i óer opadne v bobinke 

onda budu bar obedva najenput vraóili 
Ak bi pre drago doSlo, svakoga poseb 
vraóiti

Pri 2ivinaru.
Jeden selski gazda dokluca korSmitu
Kaj bi radi? — pita ga konjski doktor
DoSel sam, kaj bi isii к mojemu be- 

te2nomu sinu.
Как to, kaj vi neznate, da sam ja 2i- 

vinar ?
Znam, znam. Ran zato sam doSel sim 

Sam si misül, da ako veó gospon doktor 
moreju némo 2ivinóe zvraóiti, kam le2i 
zvraóiju óoveka, koj njim bar more pove* 
dali, kaj mu fali, de ga boli.

Polovicu na se zéme.
Doktor: Dragi prijalelj, vas straSna zi- 

mica muói.
Bete2nik : I joS straSneSa 2eja.
Doktor: No, budite samo mirni. Ja 

bum vám veó prepisal takvo vraótvo, od 
óesa vám prejde zimica i pogasi vám 2eju.

Beteznik : Polovicu veó ja sam na se 
zemem. — Oni samo naj glediju, kaj mi 
pretiraju zimicu, za 2eju se naj nikaj ne- 
staraju, to burn veó ja sam zvraóil.

Dobro zna Sarcati.
Sudec: Kuliko vas koSlaju Skorj;?
Fruntek Bolta : 36 korun.
Sudec: Как to? Vi Ia2ete!
Fruntek : Zakaj bi lagal! Da su növi 

bili, sam olatil za nje 20 korun. — Dva- 
put sam nje dal podSiti, svigdar sam platil 
6 korun ; za dvoje podplate sam platil 3 
korune; jenput sam dal obsice popraviti, 
to kosta 1 korunu. —  Так jeli je to ne 
sve skup 36 korun —  Tuliko mi naj po- 
vrne tat, koj je ói2me vkral, i onda bu 
Bog i mir.

Tolvaj.
Sudec: Zakaj 3te vkrali toga kaputa ?
Tolvaj: Ej, ali su je óudni gospon su­

dec ! Так oni neprevidiju, da sam veó v 
ovim zdrapanim reklecu ne mogel du2e hoditi.

Dober svedok.
Sudec: No, Prgaó Jo2ka, jeli ti vupaS sve- 
doóiti na to, da je к »Crlenomu biku« 
zvanoj krómi Fdínjaó Stef poóel bitku, svaju?

Prgaó: To je istina, gospon sudec!
Sudec: Jeli si ti videl, da je Fofnjaó 

Stef pljusnul Smogor Valenta a zatim dőli 
hitil?

Prgaó: Так je, gospon sudec!
Sudec dobro je. A jeli moreS svedoóiti 

na to, da je Fofnjaó po glavi vudril Kolomajz 
Franca i DudaS Pavla, koji su na pomoó 
isii Tofnjaó Stefu?

Prgaí : To je sveta istina, gospon sudec!
Sudec рак как je to, kaj si ti nikaj 

ne dobil od ovoga blagoslova?
Prgaó: Bog oslobodi, gospon sudec! Men! 

su niti jednu las ne zmrsili.
Sudec: Pa как to? Pa как si ti mogel 

gledati ovu svaju bez toga, da bi se med 
nje pustil.

Prgaó: Как to? To njim lehko dopovem. 
Ja sam onu noó, da su se ovi bili, doma 
bil i v Síaii v seniku mirno spal.

Rhosóczy Elek.

Sparavna 2ena.





bila od prvoga mu2a, a on od drugoga. —  
DeCkér se je zaljubil vu svoja sestru i poCel 
nju je n&govarjati, da naj 2 njim 2ivi. Ali 
paca je niti öuti ne Stela od toga, zato da 
je vidla, da se ga nemre reSavati, zagrozila 
se rou, ako njoj neda mir, ona sve pove 
roditeljom. To je hasnilo. DeCko je miren 
postai, nego vu sebi se na straSen Cin od- 
luCilr Po polnoCi, da su svi spali, potegel se 
atiha v onu hi2u, de je puca spala, ide knjoj 
a oStrim no2om, i do Crénj porine no2a у 
pucina prsa; zvun toga nju je joS na Ceti- 
rinajst mesti vpiCil. Zatim odidel v Stalu, de 
je krvavoga no2a skril i onda si je legel i 
zaspal. —  Stopram vjutro sa zazvedili kaj 
se pripetilo; najenput javili íandarom, koji 
su odmah spoznali krivca po krvavoj op- 
ravi. —  Najenput su ga svezali i ónak pe- 
Ijali v Kaposvár v rest.

—  Srbska pokvarjenost íz Bel- 
grada piSeju, da su tarn »OtaCbina« zvane 
novine Cudne stvari pisale od onoga staliSa, 
vu Cem je ve Srbija. V Srbiji su joS nigdar 
ne bili ljudi —  osobito velika gospoda —  
tak pokvarjeni, как su ve. —  NajglavniSe 
drZavne urede najvekSi tolvaji, galienjaki 
vodiju. —  Nekoji drÉavni Cinovniki su veC 
na tuliko isii v tatbini, da su si z skradjenih 
penez hi2e, kastelje kupili, a niSCi njim ne- 
vupa nikaj reCi, kajti se svaki boji od njih. 
Damjan PopoviC, koj je voditelj drZavne 
tiskare je Cez leta na miljone vkral. —  
OrsaCke peneze je na straSni veliki interes 
vun dava! Ijudem na posudilo, i tak si je 
velikoga imetka spravil. —  Jeden Radosav- 
ljeviC Ljuba zvani sluZbenik, koj je pri jed- 
nim belgradskim sudu za podsudca, je ne 
menje, как 100 jezer frankov vkral. —  Da 
su ga na odgovor pobrali, se smejuC branil, 
da tam, de drugi na miljone vkradneju za 
njegov 100 jezer frankov niti ne vredno 
spominali.

—  Alkohol I zloáini. Jeden Bockel 
zvani doktor je dokazal v Statistiki, da v 
NemSkim ne menje как 260 jezer ljudi od- 
sudiju radi pijanSCine. Tojest tuliko ljudi 
Cini makovu pogreSku зато v pijanSCini.

—  Kada I lepa devojka. V Indiji 
se pripetilo —  как jedne novine piSeju —  
da je 2ivel jeden bogát vlastelin ne daleko 
od Bombaya, koj je imel dvoje dece, jednoga 
sina i kőér. Céla familija je bila krSCanske 
vere. Osobito Cer je bila jako ponizna bo- 
gabojeCa devojka. Za njenu volju dal je 
otec zazidati na svojim imetku jednu zmo2nu 
kapelicu, kam je Cerka hodila Boga molit i 
kajti je znala lepő igrati na fussharmoniurn, 
skorom svaki den je igrala jedno— dve vure. 
—  Svigdar da se odpravila v kapelicu, nju 
je brat sprevodil. Ona je v kapeiici ostala, 
a on se odpravil к domu. —  Jenpul se 
pripetilo, da se puca hapila igrati v kape­
iici, veC po etaroj navadi. —  Как su pre- 
govorile orguljice, samo spazi, da se celi 
oltár nuSe, i nekaj siCi med cvétjom, kője 
je bilo na oltár postavljeno. Ona samo igra, 
a s oCmi gledi oltara, kaj je 2 njim, kaj ga 
nuSe. Nego v drugim hipu nju je straSno 
zazeblo, pri srdcu, i зато kaj se ne zruSila 
mrtva, da je spazila, da se jedna straSno 
velika kaCa, Boa konStriktur —  koju kaZeju 
pri nas po cirkusi, vleCe vun iz cvétja i 
jednako plazi proti njoj. Puca samo kaj je 
né zakamenila od straha ali kaj si je mogla. 
Znala je, ako se gene, onda njoj je kraj, 
kaCa se hiti na nju i svu nju zdruzne spo- 
tere. Kak da bi njoj Bog dal to pamet, puca 
je poCela igrati sve bolje bolje, tak da je 
jednu minutu ne postala. I evő ti Cudol 
KaCa pred orguljicami postoji, zdigne gori

glavu i miga S njom sim-tam. A devojka 
samo igra. Za celo vekiveCnost se njoj je 
vidla ona vura, dók je v kapeiici morala 
prebivati, onda je doSel brat po nju. VeC 
je Cula, da laja njéni pSiC, koj sprevodi nje- 
noga brata dinfto i opet dojde Znjim nazaj
__Vrata su na par korakov bila od fuss-
harmoniuma. — Kak je brat odpral vrata, 
pSiC zalaja od veselja i be2i nuter. V onim 
bipu je skoCila puca к vratam, cukne svo- 
jega brata za sobom vun i zapre vrata Od 
velikoga straha je ne mogla povedati na­
jenput, kaj se pripetilo nego po putu je s 
teZka povedala, v kakovoj pogibelji je bila.
— Brat na to ide po puSku i odpravi se 
nazaj kapeiici. — Odpral je vrata i naperi 
puSku proti kaCi, koja se na oltaru vijala.
—  V drugim hipu je veC poginula od kug- 
Ije. —  Onda ide brat nuter glet, de je nje­
gov pSiC, ali njega nigde. — Grdoba ga je 
poZrla, dók je on hodil po puSku.

—  Katekizmus za obóinske birove. 
Dén— dénes je takov svét, da veC i ob- 
Cinski birovi moraju imeti vu ruki kate­
kizmusé, ali ne zato, da se morebiti vuCiju 
znjih krSCanski navuk, nego to, kaj je 
potrébno znati svakomu birovu, da more 
podpunoma zvrSavati duZnost svojega sta* 
hsa. __ Как piSeju »Zalavármegje« zvane 
novine, dénes veC tuliko poslov ima ob- 
Cinski birov, da se Cudaput nezna spoznati, 
kaj тога vCiniti i kaj ne. — Kaj se nut- 
raSnjih poslov tiCe jedne obCine, to svaki 
zna, ali odzadi su joá varmegjinske, orsaCke 
naredbe, kője Ы moral znati, ali preteZko 
mu je to sve prerazmeti, drugaC, ako bi 
posebnu Skolu zvráil za to, onda bi more- 
biti iSlo. — Za öve je alispán Vasvarmegjije 
dal vun jednoga katekizma, de je na pitanje 
sloZeno sve ono, kaj spada na jednoga ob- 
Cinskoga birova. — Na svako pitanje naj- 
de vu njem kratek odgovor, kaj mu je Ciniti 
vu tóm ili onom poslu. — Zato bi jako 
dobro bilo, da si ovu knjiZicu svaki ob 
Cinski birov pribavi, da si doma preCita, 
Cesa se ima drZati, da je reC spuniti ovoga 
ili onoga zakona.

Nekaj za kratek éas.

DomaCi jezik.

Ovo leto se je pripetilo, da je Sipos 
Ágoston kapelan iz BudapeSt-FerencvároSa 
processiju peljal vu Lurde^ Stero mesto je, 
как znate, vu Francoskoj. SipoS kapelan 
je zneStererni putniki pohodil ravno tam 
bivSega tarbeskoga biSkupa, koga je po di- 
jaCkom jeziku pozdravil. BiSkup njemu 
takaj latiuski odgovori, zatém pák — i to 
je napré postavil, da on zna, to. da u 
Magjerskoj vnogo ljudi i nemSki dobro 
zna —  par réCi tak —  как je i nemSki 
rekel ovim, ki su ga pohodili. BiSkup je 
rekel, da zato joS zna malo nemSki, ar se 
je vu Lolaringiji narodil. Kak je znato, to 
je nemSka knézerina bila. Na ovo obznane- 
nje se je jako razkurazil jeden iz med ovi 
pohodnikov, jeden magjerski Svaba iz Ke- 
rény; porine se napré i véli, da je i on 
Svaba. Fletno poCue Slafuriti, da se je on 
u Magjerskoj narodil, 46 lét je star, bogát 
je, nego — tak je rekel — magjerski joS 
nit ve nezna. Osbiljan i Castni biSkup se 
je jako Cudil nad ovim Clovekom, mahne 
s rukom i ovak ga obSani:

—  Dost jel Svoje drage domovine. 
Stera Cloveka hrani i brani, íezika ne znati, 
to je Spot — sramota I

Gospon doktor, moj mu2 v bobinkaj le2i
Так! No, taki pojdem.
Prosim gosponá doktora, dénes iSCe 

naj nedojdu, nego za par dni.
Pák zakaj?
Je, morti mi i Cer opadne v bobinke 

onda budu bar obedva najenput vraCili 
Ak bi pre drago doSlo, svakoga poseb 
vraCiti

Pri 2ivinaru.
Jeden selski gazda dokluca korSmitu
Kaj bi radi? — pita ga konjski doktor
DoSel sam, kaj bi isii к mojemu be- 

teZnomu sinu.
Как to, kaj vi neznate, da sam ja 2i- 

vinar ?
Znam, znam. Ran zato sam doSel sim 

Sam si misül, da ako veC gospon doktor 
moreju némo ZivinCe zvraCiti, kam le2i 
zvraCiju Coveka, koj njim bar more pove­
dati, kaj mu fali, de ga boli.

Polovicu na se zéme.
Doktor: Dragi prijalelj, vas straSna zi- 

mica muci.
BeteZnik : I joS straSneSa 2eja.
Doktor: No, bud'te samo mirni. Ja 

bum vám veC prepisal takvo vraCtvo, od 
Cesa vám prejde zimica i pogasi vám 2eju.

Beteznik: Polovicu veC ja sam na se 
zemem. — Oni samo naj glediju, kaj mi 
pretiraju zimicu, za 2eju se naj nikaj ne- 
staraju, to burn veft ja sam zvraCil.

Dobro zna Sarcati.
Sudec: Kuliko vas koSlaju Skorji?
Fruntek Bolta : 36 korun.
Sudec: Kak to? Vi laZete!
Fruntek : Zakaj bi lagal! Da su novi 

bili, sam olatil za nje 20 korun. — Dva- 
put sam nje dal podSiti, svigdar sam platil 
6 korun; za dvoje podplale sam platil 3 
korune; jenput sam dal obsice popraviti, 
to kosta 1 korunu. —  Так jeli je to ne 
sve skup 36 korun — Tuliko mi naj po- 
vrne tat, koj je Ci2me vkral, i onda bu 
Bog i mir.

Tolvaj.
Sudec: Zakaj 3te vkrali toga kaputa ?
Tolvaj: Ej, ali su je Cudni gospon su­

dec ! Так oni neprevidiju, da sam veC v 
ovim zdrapanim reklecu ne mogel du2e hoditi.

Dober svedok.
Sudec: No, PrgaC Jo2ka, jeli ti vupaS sve- 
doCiti na to, da je к »Crlenomu biku« 
zvanoj krCmiFtffnjaC Stef poCel bitku,svaju?

PrgaC: To je istina, gospon sudec!
Sudec: Jeli si ti videl, da je FofnjaC 

Stef pljusnul Smogor Valenta a zatim doli 
hitil?

PrgaC: Так je, gospon sudec!
Sudec dobro je. A jeli mores svedoCiti 

na to, da je FofnjaC po glavi vudril Kolomajz 
Franca i DudaS Pavla, koji su na pomoC 
iSli TofnjaC Stefu?

PrgaC: To je sveta istina, gospon sudec!
Sudec рак как je to, kaj si ti nikaj 

ne dobil od ovoga blagoslova?
PrgaC: Bog oslobodi, gospon sudec! Men! 

su niti jednu las ne zmrsili.
Sudec: Pa как to? Pa как si ti mogel 

gledati ovu svaju bez toga, da bi se med 
nje pustii.

PrgaC: Как to? To njim lehko dopovem. 
Ja sam onu noC, da su se ovi bili, doma 
bil i v Stali v seniku mirno spal.

R h o só cz y  Elek.

Sparavna 2ena.
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